
 

TABL. 11 /188/. BYDŁO,  TRZODA  CHLEWNA,  OWCE  I  KONIE 
 Stan  w  czerwcu 

 CATTLE,  PIGS,  SHEEP  AND  HORSES 
 As  of  June 

W tym sektor prywatny 
Of which private sector 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 
Grand  
total razem 

total 

w tym gospo-
darstwa indy-

widualne 
of which  

private farms 

SPECIFICATION 

W  SZTUKACH 
IN  HEADS 

Bydło  ..................................  2000 144530 121293 106976 Cattle 
 2006 122119 111392 88815  

 2007 124661 114283 91217  

w tym krowy  .....................  2000 60055 50814 45048 of which cows 
 2006 49573 44584 35378  
 2007 50943 46200 36901  

Trzoda chlewnaa  .................  2000 688075 644604 567302 Pigsa 
 2006 708131 681763 638576  

 2007 698002 670819 626479  

w tym lochy  ......................  2000 60903 55627 48180 of which sows 
 2006 68360 64865 60298  
 2007 67231 64081 59803  

Owce  ..................................  2000 3357 2829 2714 Sheep 
 2006 2086 2086 2046  

 2007 2323 2323 2268  

w tym maciorki  .................  2000 2222 1921 1827 of which ewes 
 2006 1192 1192 1153  
 2007 1184 1184 1140  

Konieb  .................................  2000 3845 3610 3600 Horsesb 
 2006 3487 3334 3100  

 2007 4007 3846 3586  

W przeliczeniowych sztukach  2000 222949 197561 174493 In terms of large heads (cattle, 
dużych (bydło, trzoda 2006 207569 194879 170102 pigs, sheep and horses) 
chlewna, owce i konie) 2007 208622 196081 170713  

a Stan w końcu lipca.   b Dane szacunkowe. 
a As of the end of July.   b Estimated data. 



 

TABL. 11 /188/. BYDŁO,  TRZODA  CHLEWNA,  OWCE  I  KONIE  (dok.) 
 Stan  w  czerwcu 
 CATTLE,  PIGS,  SHEEP  AND  HORSES  (cont.) 
 As  of  June 

W tym sektor prywatny 
Of which private sector 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 
Grand  
total razem 

total 

w tym gospo-
darstwa indy-

widualne 
of which  

private farms 

SPECIFICATION 

NA  100  ha  UŻYTKÓW  ROLNYCH  w  szt 
PER  100  ha  OF  AGRICULTURAL  LAND  in  heads 

Bydło  ..................................  2000 25,2 23,3 27,0 Cattle 
 2006 21,6 21,2 22,4  

 2007 22,3 22,2 23,3  

w tym krowy  .....................  2000 10,5 9,8 11,4 of which cows 
 2006 8,8 8,5 8,9  
 2007 9,1 9,0 9,4  

Trzoda chlewnaa  .................  2000 119,9 123,7 143,4 Pigsa 
 2006 125,2 129,9 161,3  

 2007 125,1 130,1 159,7  

w tym lochy  ......................  2000 10,6 10,7 12,2 of which sows 
 2006 12,1 12,4 15,2  
 2007 12,0 12,4 15,2  

Owce  ..................................  2000 0,6 0,5 0,7 Sheep 
 2006 0,4 0,4 0,5  

 2007 0,4 0,5 0,6  

w tym maciorki  .................  2000 0,4 0,4 0,5 of which ewes 
 2006 0,2 0,2 0,3  
 2007 0,2 0,2 0,3  

Konieb  .................................  2000 0,7 0,7 0,9 Horsesb 
 2006 0,6 0,6 0,8  

 2007 0,7 0,7 0,9  

W przeliczeniowych sztukach  2000 38,8 37,9 44,1 In terms of large heads (cattle, 
dużych (bydło, trzoda 2006 36,7 37,1 43,0 pigs, sheep and horses) 
chlewna, owce i konie) 2007 37,4 38,0 43,5  

a Stan w końcu lipca.   b Dane szacunkowe. 
U w a g a. Przeliczenia pogłowia zwierząt ze sztuk fizycznych na przeliczeniowe sztuki duże dokonuje się przy wykorzystaniu 

następujących współczynników: dla bydła – 0,8, dla trzody chlewnej – 0,15, dla owiec – 0,08, dla koni – 1,0. 

a As of the end of July.   b Estimated data. 
N o t e. The following ratios are used in calculating livestock in physical units per head in terms of large heads: for cattle – 0,8, 

for pigs – 0,15, for sheep – 0,08, for horses – 1,0. 


